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經 濟 財 政 司 司 長 辦 公 室

第 44/2006 號經濟財政司司長批示

鑒於社會保障基金行政管理委員會的任期將於二零零六年三

月三十一日屆滿；

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第 6/1999 號行政法規第三條第一款（八）項

及十月十八日第 59/93/M 號法令第六條第二款及第八條第一款的

規定，作出本批示。

一、延續陳榮光及劉永誠擔任社會保障基金行政管理委員會

委員的任期，自二零零六年四月一日起為期兩年。

二、委任李偉斌為社會保障基金行政管理委員會委員，自二

零零六年四月一日起為期兩年。

三、非全職擔任職務的委員每月收取相等於已訂定給該委員

會前任委員的報酬。

二零零六年三月六日

經濟財政司司長 譚伯源

第 45/2006 號經濟財政司司長批示

鑒於社會保障基金監事會的任期將於二零零六年三月三十一

日屆滿；

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第 6/1999 號行政法規第三條第一款（八）項

及十月十八日第 59/93/M 號法令第十六條及第十七條第三款及第

四款的規定，作出本批示。

一、延續王守基擔任社會保障基金監事會主席的任期，自二

零零六年四月一日起為期兩年。

二、延續黃志雄及葉炳權擔任社會保障基金監事會委員的任

期，自二零零六年四月一日起為期兩年。

三、監事會主席和委員每月有權收取分別相等於公共行政薪

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Despacho do Secretário para a Economia
e Finanças n.º 44/2006

Considerando que os mandatos dos vogais do Conselho de
Administração do Fundo de Segurança Social terminam no dia
31 de Março de 2006;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos pre-
vistos na alínea 8) do n.º 1 do artigo 3.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, e no n.º 2 do artigo 6.º e n.º 1 do artigo 8.º,
ambos do Decreto-Lei n.º 59/93/M, de 18 de Outubro, o Secre-
tário para a Economia e Finanças manda:

1. É renovado o mandato dos vogais do Conselho de Admi-
nistração do Fundo de Segurança Social, Chan Weng Kuong e
Lau Veng Seng, pelo período de dois anos, a partir de 1 de Abril
de 2006.

2. É nomeado o mandato do vogal do Conselho de Adminis-
tração do Fundo de Segurança Social, Lei Wai Pan, pelo perío-
do de dois anos, a partir de 1 de Abril de 2006.

3. A remuneração mensal dos vogais que exercem as funções
a tempo parcial é idêntica à determinada para os anteriores
membros do Conselho.

6 de Março de 2006.

O Secretário para a Economia e Finanças, Tam Pak Yuen.

Despacho do Secretário para a Economia
e Finanças n.º 45/2006

Considerando que os mandatos dos membros do Conselho de
Fiscalização do Fundo de Segurança Social terminam no dia 31
de Março de 2006;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos pre-
vistos na alínea 8) do n.º 1 do artigo 3.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, e no artigo 16.º e n.os 3 e 4 do artigo 17.º,
ambos do Decreto-Lei n.º 59/93/M, de 18 de Outubro, o Secre-
tário para a Economia e Finanças manda:

1. É renovado o mandato do presidente do Conselho de Fis-
calização do Fundo de Segurança Social, Wong Shoo Kee, pelo
período de dois anos, a partir de 1 de Abril de 2006.

2. É renovado o mandato dos vogais do Conselho de Fiscali-
zação do Fundo de Segurança Social, Wong Chi Hong e Ip Peng
Kin, pelo período de dois anos, a partir de 1 de Abril de 2006.

3. O presidente e os vogais do Conselho de Fiscalização do
Fundo de Segurança Social têm direito a uma remuneração men-
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俸表一百一十點及九十點的報酬。

二零零六年三月六日

經濟財政司司長 譚伯源

–––––––

二零零六年三月六日於經濟財政司司長辦公室

辦公室主任 陸潔嬋

保 安 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

摘錄自保安司司長於二零零六年二月二十七日作出之批示：

張可珊學士——根據經第1/2005號行政法規修改的第14/1999

號行政法規第十條第一款第四項、第十五條、第十八條第一款和

第五款，以及第十九條第七款的規定，以定期委任方式委任其為

本辦公室助理，自二零零六年四月十日起，為期一年。

–––––––

二零零六年三月八日於保安司司長辦公室

辦公室主任 黃傳發

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 25/2006 號社會文化司司長批示

澳門新口岸填海區第九街區C及D地段之 「利澳酒店」Hotel

Rio的所有人“利澳酒店有限公司”，根據十二月十一日第81/89/

M 號法令申請將該酒店確定聲明具有旅遊用途。

鑒於場所符合十二月十一日第 81/89/M 號法令第四條規定的

要件及考慮到旅遊局的贊同意見。

基於此；

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第14/2000號行政命令第一款及第6/2005號行

政命令第四款的規定，作出本批示。

一、四星級的「利澳酒店」Hotel Rio被確定聲明為具有旅遊

用途。

sal correspondente, respectivamente, ao índice 110 e 90 da tabe-
la indiciária da Administração Pública.

 6 de Março de 2006.

O Secretário para a Economia e Finanças, Tam Pak Yuen.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 6 de
Março de 2006. — A Chefe do Gabinete, Lok Kit Sim.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança,
de 27 de Fevereiro de 2006:

Licenciada Cheong Ho San — nomeada, em comissão de serviço,
pelo período de um ano, adjunta do Secretário deste Gabinete,
nos termos dos artigos 10.º, n.º 1, alínea 4), 15.º, 18.º, n.os 1 e 5,
e 19.º, n.º 7, do Regulamento Administrativo n.º 14/1999, na
redacção do Regulamento Administrativo n.º 1/2005, a partir
de 10 de Abril de 2006.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 8 de Março de
2006. — O Chefe do Gabinete, Vong Chun Fat.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 25/2006

Atendendo a que foi requerida, ao abrigo do Decreto-Lei
n.º 81/89/M, de 11 de Dezembro, a declaração de utilidade turís-
tica, a título definitivo, do Hotel Rio, sito no Quarteirão 9, Lo-
tes C e D, Zape, Macau, pela sociedade «Hotel Rio Limitada»,
proprietária do estabelecimento hoteleiro em causa;

Tendo em consideração que se acham verificados os pressu-
postos enunciados no artigo 4.º do Decreto-Lei n.º 81/89/M, de
11 de Dezembro, e considerando o parecer favorável da Direc-
ção dos Serviços de Turismo;

Nestes termos;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica
da Região Administrativa Especial de Macau e ao abrigo do dis-
posto no n.º 1 da Ordem Executiva n.º 14/2000 e no n.º 4 da Or-
dem Executiva n.° 6/2005, o Secretário para os Assuntos Sociais
e Cultura manda:

1. Seja declarado de utilidade turística, a título definitivo, o
«Hotel Rio», classificado de quatro estrelas.




